
A se citi înainte de utilizare
Instrucţiunile de operare pentru acest proiector includ documentele „Instrucţiuni de operare – Ghid de bază” 
(prezentul document) şi „Instrucţiuni de operare – Manual de operare” (PDF).
Prezentul manual reprezintă o versiune parţială a documentului „Instrucţiuni de operare – Manual de operare”. 
Pentru mai multe informaţii, consultaţi documentul „Instrucţiuni de operare – Manual de operare” (PDF) aflat pe 
CD-ROM-ul furnizat.
ff Doar documentul „Instrucţiuni de operare – Ghid de bază” (prezentul document) este furnizat în limba dvs.
Pentru detalii, citiţi documentul „Instrucţiuni de operare – Manual de operare” (PDF) în alte limbi.

Vă mulţumim pentru achiziţionarea acestui produs Panasonic.

■■ Înainte de a utiliza acest produs, vă rugăm să citiţi cu atenţie instrucţiunile şi să păstraţi 
acest manual pentru consultări ulterioare.

■■ Înainte de a utiliza acest proiector, nu uitaţi să citiţi „A se citi înainte de utilizare!” 
(x paginile 3 - 9).
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A se citi înainte de utilizare!
AVERTISMENT:	� ACEST APARAT TREBUIE ÎMPĂMÂNTAT.

AVERTISMENT:	� Pentru a preveni defecţiunile care pot provoca incendii sau electrocutare, nu expuneţi acest 
aparat la ploaie sau umezeală.

	� Acest dispozitiv nu este destinat utilizării în câmpul vizual direct la posturile de lucru cu afişaj 
vizual. Pentru a evita reflexiile deranjante la posturile de lucru cu afişaj vizual, acest dispozitiv 
nu trebuie amplasat în câmpul vizual direct.

	� Echipamentul nu este destinat utilizării într-un post de lucru video, în conformitate cu 
BildscharbV.

Nivelul de presiune sonoră la poziţia operatorului este egal cu sau mai mic de 70 dB (A) conform ISO 7779.

AVERTISMENT:
1.	 Dacă aparatul nu este utilizat o perioadă mai lungă de timp, deconectaţi-l din priza de alimentare de la reţea.
2.	 Pentru a preveni electrocutarea, nu scoateţi capacul aparatului. În interiorul aparatului nu se află piese care 

pot fi depanate de către utilizator. Service-ul va fi efectuat numai de către personalul de service autorizat.
3.	 Nu îndepărtaţi pinul de împământare al ştecherului de reţea. Acest aparat este prevăzut cu un ştecher de 

reţea de tip împământare cu trei conectori. Acest ştecher este compatibil doar cu o priză de alimentare 
de tip împământare. Aceasta este o caracteristică de siguranţă. Dacă nu puteţi introduce ştecherul în 
priza de alimentare, contactaţi un electrician. Nu anulaţi scopul pentru care a fost conceput ştecherul cu 
împământare.

ATENŢIE:	� Pentru a asigura o conformitate permanentă, urmaţi instrucţiunile de instalare ataşate, care 
includ modul în care se utilizează cablul de alimentare furnizat şi cablurile de interfaţă ecranate 
la conectarea la un calculator sau la un dispozitiv periferic. Dacă utilizaţi un port serial pentru 
a conecta calculatorul pentru controlul extern al proiectorului, trebuie să utilizaţi un cablu de 
interfaţă serial comercial RS-232C cu miez de ferită. Orice sau modificări neautorizate ale acestui 
echipament vor anula autoritatea utilizatorului de a utiliza, exploata acest dispozitiv.

AVERTISMENT:	� RISC DE ELECTROCUTARE. A NU SE DESCHIDE.

Simbolul cu fulgerul cu vârf de săgeată încadrat într-un triunghi echilateral are ca scop alertarea 
utilizatorului cu privire la prezenţa „tensiunii periculoase” neizolate în incinta produsului care poate 
avea o intensitate suficientă pentru a constitui un risc de electrocutare pentru persoane.

Semnul de exclamare încadrat într-un triunghi echilateral are ca scop alertarea utilizatorului cu 
privire la prezenţa instrucţiunilor importante de operare şi de întreţinere (service) în documentaţia 
care însoţeşte produsul.

Numele şi adresa importatorului din interiorul Uniunii Europene
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 11, 22525 Hamburg, Germany
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AVERTISMENT:

rr ALIMENTARE
Priza de perete sau disjunctorul vor fi instalate în apropierea echipamentului şi vor fi uşor accesibile 
dacă apar probleme. Dacă apar următoarele probleme, decuplaţi imediat alimentarea cu energie.
Continuarea utilizării proiectorului în astfel de condiţii poate provoca incendii sau electrocutări.

ff Dacă în interiorul proiectorului pătrund obiecte străine sau apă, întrerupeţi alimentarea cu energie.
ff Dacă proiectorul a fost scăpat pe jos sau dacă s-a spart carcasa, întrerupeţi alimentarea cu energie.
ff Dacă observaţi fum, mirosuri sau zgomote ciudate provenind de la proiector, întrerupeţi alimentarea cu 

energie.
  Contactaţi un Centru de Service autorizat pentru reparaţii şi nu încercaţi să reparaţi personal proiectorul.
În timpul unei furtuni cu descărcări electrice nu atingeţi proiectorul sau cablul.
Există risc de electrocutare.
Evitaţi orice situaţie care ar putea afecta cablul de alimentare sau ştecherul de alimentare.
Dacă se utilizează cablul de alimentare atunci când este deteriorat, există riscul de electrocutare, scurt-circuite 
sau incendii.

ff Nu deterioraţi cablul de alimentare, nu îi aduceţi nicio modificare, nu îl amplasaţi în apropierea oricăror 
obiecte fierbinţi, nu îl îndoiţi excesiv, nu îl răsuciţi, nu trageţi de el, nu aşezaţi obiecte grele pe acesta şi nu îl 
prindeţi.

  Contactaţi un centru de service autorizat pentru a efectua orice operaţii necesare la cablul de alimentare.
Introduceţi ştecherul complet în priza de perete şi conectorul de alimentare în terminalul proiectorului.
Dacă fişa nu este introdusă corect, pot rezulta electrocutarea sau supraîncălzirea şi .se poate produce un 
incendiu.

ff Nu utilizaţi fişe deteriorate sau prize de perete care nu sunt bine fixate pe perete.
Nu utilizaţi nimic altceva în afară de cablul de alimentare furnizat.
În caz contrar, există riscul de electrocutare sau incendiu.
Curăţaţi ştecherul de alimentare în mod regulat pentru a preveni acumularea de praf.
În caz contrar, există riscul de incendiu.

ff Dacă se acumulează praf pe ştecherul de alimentarea, umiditatea rezultată poate deteriora izolaţia.
ff Dacă nu utilizaţi proiectorul o perioadă îndelungată de timp, scoateţi ştecherul de alimentare din priza de 

putere.
  Scoateţi ştecherul de alimentare din priza de perete şi ştergeţi-l cu o cârpă uscată în mod regulat.
Nu manevraţi ştecherul de alimentare şi conectorul de alimentare cu mâinile ude.
În caz contrar, există riscul de electrocutare.
Nu supraîncărcaţi priza de perete.
Dacă alimentarea cu energie este supraîncărcată (de ex. folosind prea multe adaptoare), pot apărea 
supraîncălzirea şi se poate produce un incendiu.
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AVERTISMENT:

rr LA UTILIZARE/INSTALARE
Nu aşezaţi proiectorul pe materiale moi de tipul covoarelor sau preşurilor din burete.
Aceasta poate cauza supraîncălzirea proiectorului, care poate determina arderea, aprinderea sau deteriorarea 
proiectorului.
Nu instalaţi proiectorul în locuri expuse umezelii sau prafului sau în locuri în care proiectorul poate 
intra în contact cu fum uleios sau abur, de ex. într-o baie.
Utilizarea proiectorului în astfel de condiţii poate provoca incendii, electrocutări sau deteriorarea componentelor.
Deteriorarea componentelor (de tipul suport pentru montare pe tavan) poate determina căderea proiectorului 
montat pe tavan.
Nu instalaţi acest proiector într-un loc care nu este suficient de rezistent pentru a susţine întreaga 
greutate a proiectorului sau în partea superioară a unei zone în pantă sau instabilă.
În caz contrar, proiectorul poate cădea sau se poate răsturna, ceea ce poate avea ca rezultat pagube sau 
leziuni grave.
Nu acoperiţi portul de admisie a aerului sau portul de evacuare a aerului.
Aceasta poate cauza supraîncălzirea proiectorului, care poate determina aprinderea sau deteriorarea 
proiectorului.

ff Nu amplasaţi proiectorul în locuri înguste, cu ventilaţie necorespunzătoare, de tipul dulapurilor sau 
bibliotecilor.

ff Nu amplasaţi proiectorul pe suprafeţe textile sau din hârtie, deoarece aceste materiale pot fi aspirate în 
portul de admisie a aerului.

Nu amplasaţi mâinile sau alte obiecte în apropierea porturilor de evacuare a aerului.
Aceasta poate cauza arsuri sau vă poate afecta mâinile sau deteriora alte obiecte.

ff Aerul încălzit iese prin portul de evacuare a aerului. Nu amplasaţi mâinile, faţa sau obiecte care nu suportă 
căldura în apropierea acestui port.

Nu acoperiţi porturile de admisie/evacuare a aerului şi nu amplasaţi niciun obiect în raza de 100 mm (4") 
faţă de acestea.
Aceasta poate cauza supraîncălzirea proiectorului, care poate determina aprinderea sau deteriorarea 
proiectorului.
Nu priviţi spre şi nu vă expuneţi pielea la lumina emisă de lentile în timpul utilizării proiectorului.
Aceasta poate cauza arsuri sau pierdea vederii.

ff Lumina puternică este emisă din lentila proiectorului. Nu priviţi spre şi nu aşezaţi mâna direct în această 
lumină.

ff Aveţi o grijă deosebită să nu lăsaţi copiii mici să privească în lentilă. În plus, decuplaţi sursa de alimentare 
când nu staţi lângă proiector.

Nu încercaţi să modificaţi sau să dezasamblaţi proiectorul.
Tensiunile înalte pot conduce la incendiu sau electrocutare.

ff Pentru orice lucrări de inspectare, reglare şi reparaţii, contactaţi un centru de service autorizat.
Nu proiectaţi o imagine cu capacul de lentilă ataşat.
Aceasta poate conduce la un incendiu.
Nu permiteţi pătrunderea obiectelor metalice, obiectelor inflamabile sau a lichidelor în interiorul 
proiectorului. Nu permiteţi udarea proiectorului.
Aceasta poate cauza scurt circuite sau supraîncălzire, care pot determina incendii, electrocutări sau defectarea 
proiectorului.

ff Nu amplasaţi recipiente cu lichid sau obiecte metalice în apropierea proiectorului.
ff Dacă lichidul pătrunde în interiorul proiectorului, consultaţi furnizorul dumneavoastră.
ff Acordaţi atenţie specială copiilor.

Utilizaţi suportul pentru montare pe tavan specificat de Panasonic.
Defectele suportului pentru montare pe tavan vor avea ca rezultat accidente cauzate de cădere.

ff Legaţi cablul de siguranţă furnizat la suportul pentru montare pe tavan pentru a preveni căderea 
proiectorului.
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AVERTISMENT:
Lucrările de instalare (de tipul suportului pentru montare pe tavan) trebuie efectuate doar de un 
tehnician calificat.
Dacă instalarea nu este efectuată şi asigurată corect, poate cauza răniri sau accidente de tipul electrocutărilor.

ff Nu utilizaţi nimic altceva în afară de suportul pentru montare pe tavan autorizat.
ff Verificaţi utilizarea cablului accesoriu furnizat cu şurub cu ureche ca măsură suplimentară de siguranţă 

pentru a preveni căderea proiectorului. (Instalaţi într-o locaţie diferită de suportul pentru montare pe tavan)

rr ACCESORII
Nu utilizaţi sau manipulaţi incorect bateriile şi consultaţi următoarele.
În caz contrar, există riscul de arsuri, bateriile pot curge, se pot supraîncălzi, exploda sau aprinde.

ff Nu utilizaţi baterii nespecificate.
ff Nu dezasamblaţi bateriile uscate.
ff Nu încălziţi bateriile şi nu le plasaţi în apă sau foc.
ff Nu permiteţi ca polarităţile + şi – ale bateriilor să intre în contact cu obiecte metalice de tipul colierelor sau 

agrafelor.
ff Nu depozitaţi bateriile împreună cu obiecte metalice.
ff Depozitaţi bateriile într-o pungă de plastic şi nu le lăsaţi în apropierea obiectelor metalice.
ff Verificaţi ca polarităţile (+ şi –) să fie corecte atunci când introduceţi bateriile.
ff Nu utilizaţi o baterie nouă împreună cu o baterie veche şi nu combinaţi tipuri diferite de baterii.
ff Nu utilizaţi baterii cu carcasă exterioară care se exfoliază sau îndepărtată.

Dacă lichidul bateriei curge, nu îl atingeţi cu mâinile goale şi, dacă este necesar, luaţi următoarele 
măsuri.

ff Lichidul din baterie ajuns pe pielea sau îmbrăcămintea dumneavoastră poate conduce la inflamarea sau 
rănirea pielii. 
Clătiţi cu apă curată şi solicitaţi imediat asistenţă medicală.

ff Lichidul din baterie care intră în contact cu ochii dumneavoastră poate conduce la pierderea vederii. 
În acest caz, nu vă frecaţi la ochi. Clătiţi cu apă curată şi solicitaţi imediat asistenţă medicală.

Nu dezasamblaţi unitatea lămpii.
Dacă se sparge lampa, există riscul de rănire.
Înlocuirea lămpii
Lampa are presiune internă ridicată. În cazul manipulării incorecte, există riscul de explozie şi răniri sau 
accidente grave.

ff Lampa poate exploda cu uşurinţă dacă este lovită de obiecte tari sau în cazul în care cade.
ff Înainte de a înlocui lampa, asiguraţi-vă că aţi deconectat ştecherul de alimentare din priza de perete. 

În caz contrar, se pot produce electrocutări sau explozii.
ff Atunci când înlocuiţi lampa, decuplaţi alimentarea cu energie şi lăsaţi lampa să se răcească timp de cel 

puţin o oră înainte de a o manipula; în caz contrar, aceasta poate provoca arsuri.
Nu permiteţi copiilor mici sau animalelor de companie să atingă telecomanda.

ff Nu lăsaţi telecomanda la îndemâna copiilor mici sau animalelor de companie după utilizare.
Nu utilizaţi cablul de alimentare furnizat cu alte dispozitive în afara acestui proiector.

ff Utilizarea cablului de alimentare furnizat cu alte dispozitive în afara acestui proiector poate conduce la scurt 
circuite sau supraîncălzire şi poate avea ca rezultat electrocutarea sau incendiul.

Extrageţi imediat bateriile consumate din telecomandă.
ff Dacă le lăsaţi în unitate, acestea pot conduce la curgerea lichidului, supraîncălzirea sau explodarea 

bateriilor.
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ATENŢIE:

rr ALIMENTARE
Atunci când deconectaţi cablul de alimentare, asiguraţi-vă că ţineţi de ştecherul de alimentare şi de 
conectorul de alimentare.
Dacă se trage doar de cablul de alimentare, se va deteriora conductorul şi pot apărea pagube, aprinderi, scurt 
circuite sau electrocutări grave.
Atunci când nu utilizaţi proiectorul o perioadă îndelungată de timp, deconectaţi ştecherul de alimentare 
din priza de putere şi extrageţi bateriile din telecomandă.
În caz contrar, există riscul de incendiu sau electrocutare.
Deconectaţi ştecherul de alimentare din priza de perete înainte de a efectua orice activitate de curăţare 
şi de a înlocui unitatea.
În caz contrar, există riscul de electrocutare.

rr LA UTILIZARE/INSTALARE
Nu amplasaţi obiecte grele în partea de sus a proiectorului.
În caz contrar, proiectorul se poate dezechilibra şi cădea, ceea ce ar avea ca rezultat deteriorarea sau rănirea. 
Proiectorul se va deteriora sau deforma.
Nu vă lăsaţi cu toată greutatea pe proiector.
Este posibil să cădeţi sau proiectorul se poate sparge şi astfel poate apărea rănirea.

ff Aveţi o grijă deosebită să nu lăsaţi copiii mici să stea în picioare pe sau să se aşeze pe proiector.
Nu amplasaţi proiectorul în locuri extrem de fierbinţi.
Aceasta poate cauza deteriorarea carcasei exterioare sau a componentelor interne sau poate conduce la un 
incendiu.

ff Fiţi foarte atenţi în locurile expuse la lumina directă a soarelui sau în apropierea surselor de încălzire.
Deconectaţi întotdeauna toate cablurile înainte de a muta proiectorul.
Mutarea proiectorului cu cablurile încă ataşate poate deteriora cablurile, ceea ce poate conduce la producerea 
unui incendiu sau a electrocutării.

rr ACCESORII
Nu utilizaţi unitatea lămpii vechi.
Dacă este utilizată / se utilizează această lampă, poate conduce la explodarea lămpii.
Dacă se sparge lampa, aerisiţi imediat încăperea. Nu atingeţi şi nu vă apropiaţi faţa de piesele sparte.
În caz contrar, utilizatorul poate inhala gazul emanat în momentul când s-a spart lampa şi care conţine 
aproximativ aceeaşi cantitate de mercur ca lămpile fluorescente, iar piesele sparte pot provoca răniri.

ff Dacă credeţi că aţi inhalat gazul sau că gazul v-a pătruns în ochi sau gură, solicitaţi imediat asistenţă 
medicală.

ff Consultaţi-vă cu furnizorul dumneavoastră privind înlocuirea unităţii lămpii şi verificaţi partea interioară a 
proiectorului.
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ATENŢIE:

rr Vizualizarea conţinutului video 3D (doar pentru PT-AT6000E)
Pentru persoanele cu istoric medical de hipersensibilitate la lumină, afecţiuni cardiace sau sănătate 
fizică cu probleme nu se recomandă vizualizarea imaginilor 3D.
Aceasta poate conduce la agravarea afecţiunilor medicale.
Dacă simţiţi oboseală sau disconfort sau alte tulburări în timp ce priviţi prin ochelarii 3D, întrerupeţi 
utilizarea.
Continuarea utilizării poate determina probleme de sănătate. Dacă este necesar, faceţi o pauză.
Atunci când urmăriţi filme 3D, este indicat să urmăriţi un singur film şi, dacă este necesar, să faceţi apoi 
o pauză.
Atunci când urmăriţi conţinut 3D, de exemplu când vă jucaţi jocuri 3D sau când folosiţi un PC unde este 
posibilă interacţiunea în ambele direcţii, luaţi o pauză la fiecare 30 sau 60 de minute.
Vizionarea pe perioade îndelungate de timp poate conduce la obosirea ochilor.
Utilizaţi ochelarii 3D atunci când urmăriţi conţinut video 3D.
Nu înclinaţi capul atunci când vizionaţi prin intermediul ochelarilor 3D.
Se recomandă ca persoanele cu miopie sau hipermetropie, cei cu vedere slabă la un ochi sau cei cu 
astigmatism să poarte ochelari corectori etc. atunci când folosesc ochelarii 3D.
Dacă imaginea apare în mod clar dublă în timpul vizualizării de conţinut 3D, întrerupeţi utilizarea.
Vizionarea pe perioade îndelungate de timp poate conduce la obosirea ochilor.
Urmăriţi de la o distanţă de cel puţin trei ori mai mare decât înălţimea efectivă a ecranului.
Distanţă recomandată:	 Dimensiune ecran 2,03 m (80") (16:9): 3 m (9'10") sau peste
	 Dimensiune ecran 2,54 m (100") (16:9): 3,8 m (12'6") sau peste
Vizionarea de la o distanţă mai mică decât cea recomandată poate conduce la obosirea ochilor. La fel ca şi în 
cazul filmelor, dacă există benzi negre în partea superioară şi inferioară a filmării, urmăriţi de la o distanţă de 
cel puţin 3 ori mai mare decât înălţimea secţiunii filmării.

rr Utilizarea ochelarilor 3D (opţionali) (doar pentru PT-AT6000E)
Nu vă deplasaţi în timp ce purtaţi ochelarii 3D.
Din această cauză vi se poate părea că obiectele din jur se întunecă şi astfel vă puteţi răni în urma căderii etc.
Nu utilizaţi ochelarii 3D în alt scop decât cel indicat.
Nu utilizaţi ochelari 3D sparţi.
Aceasta poate conduce la rănirea sau obosirea ochilor.
Nu puneţi în apropiere obiecte care se sparg uşor atunci când utilizaţi ochelarii 3D.
Conţinutul video 3D poate fi confundat cu obiecte reale, iar mişcările corporale corespunzătoare pot deteriora 
obiecte şi pot conduce la răniri.
Copiilor cu vârste sub 5 sau 6 ani nu li se recomandă utilizarea ochelarilor 3D.
Deoarece este dificil să se măsoare reacţia copiilor la oboseală şi disconfort, starea acestora se poate agrava 
subit.
Dacă un copil utilizează ochelarii 3D, tutorii acestuia trebuie să fie conştienţi de faptul că ochii copilului 
obosesc.
Dacă apar probleme cu ochelarii 3D sau dacă se sparg, întrerupeţi imediat utilizarea.
Continuarea utilizării poate conduce la rănire, obosirea ochilor sau la probleme de sănătate.
Dacă simţiţi senzaţii anormale pe piele, întrerupeţi utilizarea ochelarilor 3D.
Foarte rar, se poate dezvolta o alergie la vopsea sau la material.
Dacă nasul sau tâmplele se înroşesc sau dacă apar durerea sau pruritul, întrerupeţi utilizarea 
ochelarilor 3D.
Această manifestare poate apărea din cauza presiunii provocate de utilizarea îndelungată şi poate conduce la 
probleme de sănătate.
Încărcaţi ochelarii 3D reîncărcabili conectându-i la portul USB al unui televizor Panasonic compatibil 
cu conţinutul video 3D sau la un încărcător certificat de Panasonic, folosind cablul de încărcare livrat 
împreună cu ochelarii 3D.
Încărcarea folosind orice alt dispozitiv poate conduce la scurgerea, încălzirea sau ruperea bateriei.



ROMÂNĂ - 9

A se citi înainte de utilizare!

Pentru a extrage bateriile

Bateria pentru telecomandă
1.	 Apăsaţi pe ghidaj şi ridicaţi capacul. 2.	Extrageţi bateriile.



﻿
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rrMărci comerciale
ff Apple şi iPhone sunt mărci comerciale ale Apple Inc., înregistrate în SUA şi în alte ţări.
ff HDMI, emblema HDMI şi High-Definition Multimedia Interface sunt mărci comerciale sau mărci comerciale 
înregistrate ale HDMI Licensing LLC.

ff Câteva dintre fonturile utilizate în meniul afişat pe ecran sunt fonturi bitmap Ricoh, produse şi comercializate de 
către Ricoh Company, Ltd.

ff RealD 3D este marcă comercială a RealD Inc.
ff Toate celelalte denumiri, nume de companii şi nume de produse menţionate în prezentul manual sunt mărci 
comerciale sau mărci comerciale înregistrate ale proprietarilor acestora.
Reţineţi faptul că simbolurile ® şi TM nu sunt specificate în acest manual.

rr Ilustraţiile din acest manual
ff Ilustraţiile care prezintă proiectorul şi telecomanda au la bază modelul PT‑AH1000E, dacă nu se specifică altfel.
ff Ilustraţiile privind proiectorul, ecranul şi alte elemente pot fi diferite faţă de produsul real.
ff Ilustraţiile privind proiectorul cu cablul de alimentare ataşat sunt doar exemple. Forma cablurilor de alimentare 
furnizate depinde de ţara din care aţi cumpărat produsul.

rrPagini de referinţă
ff Paginile de referinţă din acest manual sunt indicate sub forma (x pagina 00).
ff Paginile de referinţă la manualul PDF sau la CD-ROM-ul furnizat sunt indicate sub forma (x Instrucţiuni de 
operare – Manual de operare pagina 00).
În acest manual, numerele de pagină care fac referire la Instrucţiuni de operare – Manual de operare sunt 
indicate folosind versiunea engleză.

rrTermen
ff În acest manual, accesoriul „Telecomandă wireless” este denumit „Telecomandă”.
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Măsuri de precauţie pentru operare
rr Înainte de utilizarea proiectorului, nu uitaţi să înlăturaţi materialele de ambalare, 
precum benzile de fixare şi folia de protecţie.

Materialele de ambalare trebuie eliminate în mod corespunzător.

Avertizări privind transportul
ff Când transportaţi echipamentul, capacul lentilei furnizat împreună cu proiectorul trebuie să fie ataşat acesteia.
ff La transportare, ţineţi proiectorul de partea inferioară.
ff Nu transportaţi proiectorul cu picioarele reglabile din faţă extinse. Aceasta poate provoca defecţiuni picioarelor 
reglabile din faţă.

Avertizări privind instalarea

rrNu montaţi proiectorul în spaţii deschise.
Proiectorul este produs pentru utilizarea exclusivă în spaţii închise.

rrNu utilizaţi proiectorul în următoarele condiţii.
ff Locuri unde pot apărea vibraţii şi şocuri, ca de exemplu într-o maşină sau un vehicul. Acest lucru poate afecta 
componentele interne şi poate provoca defecţiuni.

ff Lângă gurile de evacuare ale unui aparat de aer condiţionat. În funcţie de condiţiile de utilizare, ecranul poate 
fluctua din cauza aerului cald provenit de la gura de evacuare sau din cauza aerului cald sau rece de la aparatul 
de aer condiţionat. Asiguraţi-vă că aerul de evacuare al proiectorului sau al altui echipament sau aerul provenit 
de la aparatul de aer condiţionat nu sunt îndreptate spre partea frontală a proiectorului.

ff În apropierea surselor de lumină (lămpi de studio etc.) unde apar modificări semnificative de temperatură. Acest 
lucru poate duce la reducerea duratei de viaţă a lămpii sau la deformarea carcasei şi la defecţiuni.
Pentru informaţii privind temperatura mediului de funcţionare a proiectorului, consultaţi următoarele:
PT‑AT6000E: „Operating environment” (x Instrucţiuni de operare – Manual de operare pagina 106)
PT‑AH1000E: „Operating environment” (x Instrucţiuni de operare – Manual de operare pagina 90)

ff Lângă cablurile de alimentare de înaltă tensiune sau lângă motoare: Acestea pot interfera cu funcţionarea 
proiectorului.

rrDespre focalizarea lentilei
Focalizarea lentilelor de proiecţie de înaltă luminozitate poate să nu fie stabilă imediat după pornirea aparatului, 
datorită efectului căldurii provenite de la sursele de lumină. Reglaţi focalizarea lentilei după 30 de minute de la 
începerea unei proiecţii video.

rrNu uitaţi se selectaţi pentru [HIGH ALTITUDE MODE] opţiunea [ON] atunci când 
utilizaţi proiectorul la altitudini de peste 1 400 m (4 593') şi mai puţin de 2 700 m 
(8 858') deasupra nivelului mării.

Dacă nu se respectă această recomandare, durata de funcţionare a componentelor poate fi redusă şi pot apărea 
defecţiuni.

rrNu uitaţi să selectaţi pentru [HIGH ALTITUDE MODE] opţiunea [OFF] atunci când 
utilizaţi proiectorul la altitudini mai mici de 1 400 m (4 593') deasupra nivelului mării.

Dacă nu se respectă această recomandare, durata de funcţionare a componentelor poate fi redusă şi pot apărea 
defecţiuni.

rrNu instalaţi proiectorul la înălţimi de 2 700 m (8 858') sau mai mari peste nivelul mării.
Dacă nu se respectă această recomandare, durata de funcţionare a componentelor poate fi redusă şi pot apărea 
defecţiuni.
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rrNu înclinaţi proiectorul şi nu îl aşezaţi pe o latură.
Nu înclinaţi proiectorul mai mult de aproximativ ±30° vertical, respectiv ±10° orizontal. Înclinarea excesivă poate 
duce la reducerea duratei de viaţă a componentelor.

+30°

-30°

rrNu acoperiţi gurile de admisie/evacuare a aerului şi nu amplasaţi niciun obiect mai 
aproape de 100 mm (4") faţă de acestea.

rrPentru instalarea proiectorului pe tavan, trebuie să consultaţi un tehnician specializat 
sau personalul magazinului de achiziţionare.

Veţi avea nevoie de un suport de montare pe tavan, disponibil opţional.
Model nr.: ET‑PKA110H (pentru tavane înalte), ET‑PKA110S (pentru tavane joase)

rrCând se utilizează un dispozitiv de comunicare cu infraroşu (doar pentru PT‑AT6000E)
Dacă utilizaţi dispozitive de comunicare cu infraroşu (de ex., căşti fără fir cu infraroşu sau un microfon fără fir cu 
infraroşu), pot apărea probleme de transmisie (precum zgomotul). De aceea, utilizaţi astfel de dispozitive suficient 
de departe de proiector pentru a evita influenţele nedorite sau instalaţi receptorul dispozitivului într-un loc în care 
nu ajunge lumina proiectorului.

rrMăsuri de precauţie la instalare
ff Nu aşezaţi mai multe proiectoare unul peste altul.
ff Nu acoperiţi gurile de admisie sau evacuare ale proiectorului.
ff Instalaţi proiectorul astfel încât aerul cald sau rece de la aparatele de aer condiţionat să nu ajungă în contact 
direct cu gura de admisie sau gura de evacuare.

Gura de evacuare a 
aerului

Gura de admisie a aerului

100 mm (4") sau peste 100 mm (4") sau peste 100 mm (4") sau peste

Gura de admisie a aerului

ff Nu instalaţi proiectorul într-un spaţiu închis.
Dacă este necesară instalarea proiectorului într-un spaţiu închis, asiguraţi separat un aparat de aer condiţionat 
sau de ventilaţie. Dacă ventilaţia este insuficientă, căldura se poate acumula. Acest lucru poate determina 
declanşarea circuitului de protecţie al proiectorului.
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ff Utilizaţi picioarele reglabile numai pentru instalarea pe pardoseală şi pentru reglare în astfel de cazuri.
Dacă utilizaţi picioarele reglabile în orice alt scop, aparatul poate suferi defecţiuni.

Picioare reglabile

Avertizări privind utilizarea

rrPentru a obţine imagini video clare
ff Imaginile video sunt mai clare şi au un contrast mai ridicat dacă draperiile sunt închise şi luminile din apropierea 
ecranului sunt stinse, pentru ca acestea să nu ajungă la ecran.

ff În cazuri rare, în funcţie de mediul de utilizare, pe ecran poate apărea o „licărire” datorită efectelor aerului de 
la gura de evacuare sau aerului cald/rece de la aparatele de aer condiţionat. Nu instalaţi proiectorul în aşa fel 
încât aerul de evacuare propriu sau de la alte aparate ori aerul aparatelor de aer condiţionat să fie direcţionat 
către partea din faţă a proiectorului.

ff Focalizarea lentilelor de proiecţie de înaltă luminozitate poate să nu fie stabilă imediat după pornirea aparatului, 
datorită efectului căldurii provenite de la sursele de lumină. Focalizarea se stabilizează după 30 de minute de la 
începerea unei proiecţii video.

rrNu atingeţi suprafaţa lentilei de proiecţie cu mâna goală.
Dacă pe lentilă de proiecţie rămân impurităţi sau amprente, acestea vor fi mărite şi proiectate şi vor împiedica 
vizionarea clară a imaginilor video. De asemenea, nu uitaţi să acoperiţi lentila cu capacul atunci când nu utilizaţi 
proiectorul.

rrDespre ecranele LCD
La fabricarea ecranelor LCD se folosesc tehnologii de înaltă precizie, dar în unele cazuri acestea pot prezenta 
pixeli morţi sau pixeli aprinşi permanent. Vă rugăm să reţineţi că acest lucru nu reprezintă un defect.
De asemenea, proiectarea unei imagini statici un timp îndelungat poate provoca fenomenul de imagine 
remanentă pe ecranele LCD. Vă rugăm să reţineţi că în anumite cazuri aceste imagini remanente pot să nu 
dispară complet.

rrDespre componentele optice
În cazul utilizării într-un mediu cu temperatură ridicată sau cu praf ori fum de tutun, ciclul de înlocuire a 
componentelor optice, precum ecranele LCD sau filtrele polarizante, se poate reduce la chiar mai puţin de un an 
de utilizare. Pentru mai multe detalii, vă rugăm să contactaţi magazinul de achiziţionare.

rrDespre lampă
Acest produs utilizează ca sursă de lumină o lampă internă cu mercur sub presiune ridicată.
Lămpile cu mercur la presiune ridicată au următoarele caracteristici.
ff Luminozitatea scade în timp, odată cu utilizarea.
ff În anumite cazuri, lampa poate produce un sunet puternic, poate crăpa şi poate ajunge la sfârşitul ciclului de 
viaţă ca urmare a şocurilor, defecţiunilor şi deteriorării corespunzătoare perioadei de utilizare.

ff Diverse proprietăţi individuale şi condiţii de utilizare influenţează diferit durata de viaţa. Durata de viaţă este 
afectată în mod special dacă utilizaţi lampa continuu mai mult de 6 ore sau dacă o porniţi/opriţi rapid.

ff În cazuri rare, lampa poate crăpa după începerea proiecţiei.
ff Posibilitatea de a crăpa creşte pe măsură ce se apropie sfârşitul duratei sale de viaţă.
ff În cazul în care lampa se crapă, este posibil să apară scurgerea gazului din interior şi fum.
ff Vă recomandăm să aveţi pregătită o lampă de rezervă.
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Despre scoaterea din uz
Pentru a trecerea la deşeuri a acestui produs, consultaţi autorităţile locale sau personalul magazinului de achiziţie 
pentru a afla metodele corecte de scoatere din uz.
Lampa conţine mercur. Atunci când eliminaţi unităţile lămpii uzate, contactaţi autorităţile locale sau distribuitorul 
pentru a afla metodele corecte de eliminare.

Accesorii
Vă rugăm să verificaţi dacă sunt incluse toate articolele de mai jos.

Telecomandă wireless <1>
(N2QAYB000680): Doar pentru PT‑AT6000E

(N2QAYB000681): Doar pentru PT‑AH1000E

LIGHT

WAVEFORM
MONITOR

VIERA
Link

SUB
MENU

ENTER

FUNCTIONINPUT SELECT

ADJUSTMENT
PICTURE
MODE

PICTURE MEMORY
LOA

ECO

D

MENU DEFAULT

PROJECTOR

BACK/
RETURNOPTION

PROJECTOR

BACK/
RETURNOPTION

Capacul lentilei <1>
(TXFKK01THHZ): Doar pentru PT‑AT6000E
(TEEC5524): Doar pentru PT‑AH1000E

(Ataşat la proiector din fabrică.)

Cablu de alimentare
(TXFSX01RXQZ) <1>

(TXFSX01RXRZ) <1>

CD-ROM <1>
(TXFQB02THHZ): Doar pentru PT‑AT6000E
(TXFQB02RWEZ): Doar pentru PT‑AH1000E

Baterie AA/R6 <2>

(Pentru telecomandă)

Atenţie

ff După despachetarea produsului, eliminaţi materialele de ambalare în mod corespunzător.
ff Dacă pierdeţi vreunul dintre articolele incluse, contactaţi centrul de service autorizat.
ff Numărul modelului pentru accesorii şi accesoriile opţionale pot fi modificate fără o înştiinţare prealabilă.
ff Nu lăsaţi componentele de mici dimensiuni la îndemâna copiilor.
ff Păstraţi capacul lentilei în condiţii corespunzătoare.
Capacul lentilei protejează lentila de proiecţie împotriva prafului şi impurităţilor.
Când nu utilizaţi aparatul, acoperiţi lentila cu capacul.
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Accesorii opţionale

Accesorii opţionale 
(denumirile produselor) Model nr.

Suport pentru montare pe 
tavan ET‑PKA110H (pentru tavane înalte), ET‑PKA110S (pentru tavane joase)

Înlocuitor lampă ET‑LAA410 (doar pentru PT‑AT6000E)
ET‑LAA110 (doar pentru PT‑AH1000E)

Emiţător 3D IR
(doar pentru PT‑AT6000E) ET‑TRM110

Ochelari 3D
(doar pentru PT‑AT6000E) TY‑EW3D3ME*1*2

*1	 Dacă nu aveţi un televizor Panasonic 3D, utilizaţi un încărcător cu port USB 2.0 pentru încărcarea ochelarilor. Încărcătorul 
recomandat este încărcătorul USB Apple pentru iPhone.

*2	 Codul de la sfârşitul numărului care indică modelul ochelarilor 3D poate fi diferit în funcţie de ţara de comercializare.
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Pornirea/oprirea proiectorului
Pornirea proiectorului

Înainte de a porni proiectorul, verificaţi conexiunile cu dispozitivele externe.

4)

3)

5)

Indicatorul de alimentare

1)	 Conectaţi cablul de alimentare la proiector.

2)	 Conectaţi fişa de alimentare la o priză.

3)	 Apăsaţi partea <ON> a întrerupătorului <MAIN POWER> pentru a porni alimentarea.
ff Indicatorul de alimentare se aprinde continuu sau intermitent în roşu.

4)	 Îndepărtaţi întâi capacul lentilei.
ff Nu uitaţi să îndepărtaţi capacul lentilei înainte de a începe proiecţia.

5)	 Apăsaţi butonul de pornire <v/b>.
ff După ce se aprinde intermitent de câteva ori, indicatorul de alimentare rămâne aprins de culoare verde şi 
începe proiecţia.

*	Pentru mai multe detalii, consultaţi „Instrucţiuni de operare – Manual de operare” de pe CD-ROM-ul furnizat.
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Oprirea proiectorului
Înainte de utilizare, verificaţi atent starea indicatorului de alimentare.

4)

1) - 3)

Indicatorul de alimentare

1)	 Apăsaţi butonul de pornire <v/b>.
ff Se afişează mesajul de confirmare .

2)	 Selectaţi [OK] folosind butoanele qw.

3)	 Apăsaţi butonul <ENTER> (sau apăsaţi din nou butonul de pornire <v/b>).
ff Lampa se stinge iar proiecţia video se încheie.
ff Ventilatorul de răcire continuă să funcţioneze iar indicatorul de alimentare este aprins în portocaliu. 
Aşteptaţi până când indicatorul de alimentare devine roşu sau se aprinde intermitent în roşu.

4)	 Apăsaţi partea <OFF> a întrerupătorului <MAIN POWER> pentru a opri alimentarea.
ff Nu opriţi niciodată aparatul de la butonul de alimentare şi nu detaşaţi cablul de alimentare în timp ce 
funcţionează ventilatorul de răcire.

*	Pentru mai multe detalii, consultaţi „Instrucţiuni de operare – Manual de operare” de pe CD-ROM-ul furnizat.



Informaţii pentru utilizatori privind colectarea şi eliminarea echipamentelor vechi şi a 
bateriilor uzate

Aceste simboluri de pe produse, ambalaje şi/sau documente însoţitoare indică faptul că 
produsele electrice şi electronice şi bateriile nu trebuie amestecate cu deşeurile menajere. 
Pentru tratarea adecvată, recuperarea şi reciclarea produselor vechi şi a bateriilor uzate, vă 
rugăm să le depuneţi la punctele de colectare corespunzătoare, în conformitate cu legislaţia 
dumneavoastră naţională şi cu Directivele 2002/96/CE şi 2006/66/CE.

Prin depunerea corespunzătoare la deşeuri a acestor produse şi baterii, veţi ajuta la salvarea 
resurselor valoroase şi la prevenirea efectelor potenţial negative asupra sănătăţii umane şi 
asupra mediului care, în caz contrar, pot apărea din cauza procesării necorespunzătoare a 
deşeurilor.

Pentru mai multe informaţii despre colectarea şi reciclarea produselor şi bateriilor vechi, vă 
rugăm contactaţi autorităţile locale, serviciul dumneavoastră de eliminare a deşeurilor sau 
punctul de vânzare de unde aţi achiziţionat produsele respective.

Este posibil ca depunerea incorectă la deşeuri să fie pedepsită în conformitate cu legile 
naţionale.

Pentru utilizatorii comerciali din cadrul Uniunii Europene
Dacă doriţi să eliminaţi echipamente electrice şi electronice, vă rugăm să contactaţi distribuitorul 
sau furnizorul dumneavoastră pentru informaţii suplimentare.

Informaţii referitoare la depunerea la deşeuri pentru alte ţări situate în afara Uniunii 
Europene
Aceste simboluri sunt valabile doar în Uniunea Europeană. Dacă doriţi să eliminaţi aceste 
produse, vă rugăm să contactaţi autorităţile dumneavoastră locale sau furnizorul dumneavoastră 
pentru a afla care este metoda de eliminare corespunzătoare.

Notă pentru simbolul de baterie (ultimele două exemple de simboluri):
Acest simbol poate fi utilizat în combinaţie cu un simbol chimic. În acest caz, acesta este 
conform cu cerinţele stabilite de Directiva pentru elementul chimic în cauză.
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